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Tab. 3 Struktura rytmiczna stylu prasowo-publicystycznego
w jezykach polskim i rosyjskim

Tekst polski (akcent staty) Tekst rosyjski (akcent swobodny)
Model Vorg Vies Ve Model Vorg Vies Ve

MAQ2) 0,213 0,127 40% | MA(L) 0222 0,191  14%
MA(2) 0,208 0,134 36% MA(1) 0,203 0,163 20%
MA(2) 0,204 0,124  39% | MA(L) 0215 0,179  17%
MA(2) 0,222 0,148 33% MA(1) 0,217 0,178 18%
MA(1) 0,203 0,140 31% MA(1) 0,205 0,154 25%
MA(1) 0,211 0,143 32% MA(1) 0,208 0,192 8%
MA(1) 0,205 0,138 33% MA(1) 0,199 0,159 20%
MA(2) 0,215 0,156 27% MA(1) 0,208 0,158 24%
MA(1) 0,210 0,147  33% | MA(l) 0,187 0,156  17%
10 MA(QQ) 0,218 0,147 33% MA(1) 0,202 0,168 17%
11 MA(L) 0,200 0,153 23% | MA(1l) 0,206 0,181  12%
12 MA(QQ) 0,203 0,126 38% MA(1) 0,223 0,198 15%
13 MA(l) 0,208 0,151 27% | MA(L) 0,201 0,169  16%
14 MA(QQ) 0,207 0,146 29% MA(1) 0,198 0,160 19%
15 MA(l) 0,224 0,149 33% | MA(L) 0,199 0,166 17%
16 MA(Q1) 0,192 0,135 30% MA(1) 0,209 0,166 21%
17 MA(1) 0,214 0,143 33% | MA(1) 0212 0,183  14%
18 MA(Q1) 0,225 0,173 23% MA(1) 0,210 0,171 19%
19 MA(l) 0,203 0,159 22% | MA(l) 0,212 0,166 22%
20 MA(2) 0,216 0,134 38% MA(1) 0,214 0,172 20%
Srednia: 31,7% Srednia: 17,8%

OCoOoO~NOUIEWNE

Oznaczenia stosowane w tabelach 1, 2 3:

Vorg — Wariancja szeregu obserwowanego
Vies — Wariancja resztowa
V. — procent wariancji szeregu obserwowanego $émgey przez model
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the declamation of Latin poetry. The average percentage of the original variance explained
by the estimated models was much higher for the stress series than for the series based
on quantity coding. Contrary to the received opinion, the underlying basis of rhythm in
the Latin hexameter was not quantity but dynamic stress.

Good results were obtained in the modelling of text on the lexical level. We advan-
ced the hypothesis that the linear arrangement of words represented by some quantitative
measure related to their frequency (e.g. Shannon’s quantity of information) depends on
the morphosyntactical structure of a language and, in some cases, is not random. The tests
carried out showed that in languages of inflectional syntax without a rigid word order
in a sentence (Polish) no sequential regularity was detected, whereas in languages having
an analytic and positional syntax (Italian) weak but significant stochastic processes were
found. This fact was due to the alternate appearance of grammatical (very frequent) and
lexical (rare) morphemes in Italian. Although the research was based on a limited number
of samples, it clearly indicates a general tendency which further tests on multilingual
corpora should confirm. V, and the coefficients of sequential models could be then
applied in linguistic typology.





